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Pósfay Pongrátz főszolgabíró 
jubileuma.

A m uraszom bati já rá s  közönsége nagy 
ünnepre kőszül. Érdem ekben gazdag föbi- 
raját IV>sfay Pongrátzot fogja ünnepeln i alj­
ból az alkalom ból, hogy a folyó évi okló* 
bér hó 1-én lesz éppen 40  esztendeje a n ­
nak. hogy a derék lobiró Vasvármegye szol­
gálatába lépett.

Meleg és szeretetteljes ünnepségre ké­
szül a já rá s  népe. Őszinte tiszteletével és 
ragaszkodásának im pozáns kifejezésével 
akarja körül övodzeni azt a férfiul, ki m in­
dig sziikebb hazájának  e járásnak  szolgála­
tában állott, s kezdettől fogva agilis és tett- 
erös vezére volt e vidék közéletének.

A m inta várm egye m inta föbirájának 
nevezi öt felsöbbsége, e néven ismerik öt 
a törvényhatósági bizottságban is, és a vár­
megye központjában hol hivatali működése 
kezdettől fogva követendő példának volt 
mindig felállítva. Rengeteg nagy járásának 
óriási ügyeit ritka szorgalom m al és tudás­
sal dirigálta, s a közigazgatás ezernyi dolga 
közepette tudott m agának időt szakítani 
a rra  is. hogy a társadalm i alkotások terén 
is működése m aradandó nyom okat hagyjon 
hátra. A m uraszom bati közkórház alapítása 
fejlesztése az ö nevéhez fűződik.

Ez a közintézm ény am elynek kitűnő 
Ilire m essze túl megy a Vármegye határain, 
benne olyan igazgatót bir, aki nem es ambi- 
tión kívül rajongó szeretettel lelkében a

hum ánus czél iránt, mindig lankadatlan erő­
vel dolgozott annak felvirágzásáért. Nem lér 
el e ezikk keretében mind az a tevékeny­
ség, am it Pósfay Pongrátz a magyarosítás 
terén, és egyéb társadalm i aktiók érdekében 
kifejtett.

Ks im m ár 40 hosszú évet töltött el ez 
áldás dús m unkálkodás közepette, mindig 
a köz javá t tartva szem  előtt. És ez a  40 
esztendő m ajdnem  örökös küzdelem volt rá 
nézve, m ert az általános emberi gyengeség 
m agyarázza meg, hogy a közjóra irányuló 
törekvéseinek mindig akadtak ellenzői. Eré­
lyes egyénisége, és szilárd akarata, és 
az a szívósság amelylyel terveit keresz­
tül vitte term észetesen ellenhatásokat szü l­
tek és nem  ritkán m agánérdek is került 
u tja in . De m inden akadályon győzedelm e­
sen  haladt keresztül, m ert igaz ügyet és 
közérdeket képviselvén, vele larto tak azok 
a tényezők akiknek közre m űködése legyőzte 
az ellentétes aktió erejét.

Pályája 40 éves fordulóján büszke ön ­
érzettel tekinthet vissza, a  jól teljesített élet 
m inden öröm e és m egnyugvása töltheti el 
lelkét. Es a  já rás  'ín sé g e  öröm m el ra ­
gadja meg az alkalm at, hogy e nevezetes 
forduló alkalmával szeretettel és tisztelettel 
övezze körül öt.

A jubileum gondolata nem régi. Csak a vé­
letlennek köszönhető, hogy az évforduló titka 
kipattant. Egy kedélyes vadászlakomún amikor 
a vadásztársak ugyancsak ünnepelték Pósfayt, 
mint a barátság élő megtestesülését, elszólta 
magát a főbíró, hogy bizony már 40 esztendeje

van annak, hogy szolgál és hogy az itteni társa­
dalomban él. A 40 év megragadta a társaság 
figyelmet s valamennyien egyet gondolva, érdek­
lődni kezdtek a dolog iránt. De a főbíró éles 
szeme hamarosan észre, vette a dolgot és kezdeti 
módfelett bezárkózni s a közelebbi dátumot csak 
mindenféle fnrfanggal lehetett belőle kivenni.

Ebből a kezdetből indult meg a mozgalom 
s az első értekezlet, melyet az előkészítő bizott­
ság tartott, 7-én este volt meg. Ezen az értekez­
leten a jelenlevők óriási lelkesedéssel határozták 
cl, hogy Pósfav Pongrátz jubileumát megtartják s 
annak napját folyó évi október hó 3-ára állapí­
tották meg. Megalakították azonkívül a rendező- 
bizottságot. s megállapították az ünnepség főbb 
részeit. A részletes programul legközelebb már 
készen lesz s a járás közönségével meghívó alak­
jában közöltelik.

Az uj végrehajtási törvény.
Az l s s i .  évben alkotóit végrehajtási 

törvényt m ódosítani és kiegészíteni kellett. 
Ezt az em berséges szem pontokkal okolják 
meg.

Az uj törvényt augusztus 25-én h irdet­
ték ki és szeptem ber 9-éu m ár hatályba lép.

Nem lehet most m ár célunk, hogy a 
törvény helyes vagy helytelen volta felöl 
tárgyaljunk, s hogy tovább hangoztassuk 
azokat az aggodalm akat, am elyeket széles­
körű érdekeltség a törvénynyel szem ben 
hangoztat.

Ezúttal ism ertetjük a törvényt, hogy 
annak rendelkezéseiről olvasóinknak ez utón 
is tudom ásuk legyen. A hitelezők pedig

TARCZA.

A zöld barát.
lrlii: Lampért Géza.

Az írnak  1730-ik eszleiidejchöl. amikorou 
faltér l.iliorins kimúlt az ámyékvihigból, az .x-i 
nm ei jezsuiták titkos diáriumúbnn szószerint a
kővetkező főljegyzés állott vala: ------u mikor
pediglen jámbor és kegyes életű Liborius test­
vérünk kilehelvén lelkét,’ csöndesen elszenderttlt 
volna az Urbtm és jövőnek vala az öltöztető 
szolgák, hogy elkészítsék őt amaz utolsó útjára, 
Imi íme ~ horrendmn visít! — egész testében 
/.ülőnek találták öt, a lába ujjának hegyétől mind 
egész a nvaka csigolyájáig, a halott piktori mes­
terségre valló két szép betűben végződik a zol- 
Ile-seg. amely betűk D. és M. vakunk és amely­
nek értelmét senki meg nem Inda fcjleni. Ks 
mivelhogy boldogult testvérünk világélclében sen­
kinek nem nnitatá és szólni nem is hozd soha: 
azon zöldcsség csudáját megmagyarázni nőm tudá."

Ám egy valamely szemfüles kuruc krónikás 
Íródeák szerencsésebb vala, mert hogyan hogyan 
SCIIIV de valamiképcn végire járt még frissiben 
n zöld burát titokzatos históriájának és fürge 
pennájával papirosra is vetette azt nyomban.

Mivelhogy felettébb érdekesnek Ítéljük, kusza, 
lakó betűiből kidolgozzuk, ime az eleven história 
tarka-barka szálait a következők rendében.

Akkor történt az eset, amikor még Rákóczi 
zászlói diadalmasan és a német jezsuiták szeke­
rének rudja erősen kifelé állott, mivelhogy Kolo- 
nics apjukra hallgatván, sok rósz fát tettek ökel- 
mük a tűzre, lévén nagy ellenségei a magyar 
szabadságnak. Melynek pedig pátrónás fehér zász­
lóját a magyar papok és barátok — köztük leg­
elöl ama nevezetes tiizlelkü .dervis-generális” 
páter Andrássy — fennen lobogtatták. Ezért aztán 
Nagyszombatban Bercsényi fögenerális egynéhányat 
a labancjából szekérre is rakatott és meg sem 
állította őket Becsig. Ennek a kelletlen szőke rezes­
nek a Ilire hamarosan eljutott X-bo is, ahol a 
német páterek érezvén ludas voltukat, mindenféle : 
babonás csalafintasággal akartak megmenekülni a 
bécsi szekcrezéslöl.

Az országút mentén álló Boldogasszony képe I 
három napig vérzett a szive táján . . . Eoyola 
Ignác képe másik napokon ál vért könnyezett 
keservesen . . . nemkülönben a szeutogyház falai 
is vért kezdenek immár verejtékezni . . . Es mindez 
azért vagyon, hireszteltck a németek, amiért hogy 
őket, az Űr hív és alázatos szolgáit istentelenül j 
megháborgatják. Még egyebek is következnek, : 
fenyegetőzlek, ha békességük nem lesz.

Rákóczy Fercncz mélyen vallásos, do vilá- j 
gos s tisztán látó lelkét ezen közönséges csala- |

butaságok nem tévesztették ugyan meg, de mivel 
a babonás népek köréből egyre-másra érkeztek az 
instanciák és panaszok, hűt kiküldő vitéz dandár- 
uokát, Szentpéteri Imrét a csudák megvizsgálására 
és a nép megnyugtatására. A keményszívű katona 
nem sokat teketóriázott, hanem a föl izgatott nép- 
tömeg jelenlétében megdörzsölte kezével ama 
vért izzadó szobrokat és falakat, ad oculus de­
monstrálván imigyen ama szörnyűséges vérverej­
ték semmi egyéb, hanem közönséges piros festék, 
minek mását bőven megtalálta a jezsuita kolostor 
pinezéjében . . .

Sokaknak szeméről hullott le akkor hirtcle- 
nőben a hályog és kezdenek világosan belátni a 
németek sötét praktikáiba. Így Dúló Márton uram 
is, akinek a leghirnevesebb festőműhelye vala az 
időit X városában és a legszebb asszony a 
felesége.

Némi gondolkodás után homlokára csapolt 
Dúló urám annak jeléül, hogy ime agyában vilá- 

gyuladt és ünneplő köntösét felöltvén, el- 
a műhelyét. És járnia nagy alázatosan 

vitézlö generális kegyes színe elé és kiönté elölte 
szivének tenger keserűséget.

Elpanaszlá nagy szomorúan, hogy a mely 
időtől fogvást egy bizonyos német jezsuita barát 
jőve ide Nagyszombatból, azóta vége vagyon az 
ö boldogságának. Kint az egész város arról sut­
tog és pletykázik. hogy igy meg úgy . . . az uj 
jövevény barát bűnös szemet vetett volna a Dúló

Balkányi E. papirkereskedésébe ízléses izr. ünnepi képes lapok megérkeztek.
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érte sü ljenek a rró l, hogy az u j tö rvé n y
a lap ján  m i a te n n i va ló ju k .

Az u j tö rv é n y  20  p on tban  so ro lja  fö l, 
hog y m ely  tá rgyakat nem  szabad le fog la ln i.

Az e dd ig i tö rvé n y  sze rin t végrehajtás 
alá nem  e s te k :

rA végrehajtást szenvedő és háznépe ré­
szére szükséges öltözetek, ágynemű, továbbá 
ugyanezek részére a legszükségesebb élelmi- és 
tüzelő szerek a legközelebbi 15 napra, végre a 
szükséges konyha és konyhaedény."

Az u j tö rvé ny  10. p o n tja  szerin t azon­
ban még a végreha jtást szenvedőnek bele­
egyezésével sem fog la lha tók le :

„A végrehajtást szenvedőnek és háznépé­
nek a háztartáshoz szükséges házi és konyha­
bútor, edények, főző- és evőeszközök, kályhák, 
tűzhelyek, a ruházkodáshoz szükséges ágy- és 
fehérnemű."

A tö rvé nynek egyik legfontosabb uj 
rendelkezése tehát az, hogy ezután a szü k ­
séges bú to ro ka t nem  szabad le fog la ln i.

M ik  a szükséges b ú to ro k , azt a végre­
ha jtó , azaz a b íróság határozza meg.

A  rendelkezés nem  o lyan veszélyes, 
m in t am ilyenn ek k ik iá lto ttá k . M ert tu d ju k , 
hogy a h ite lező a b ú to ro kb ó l edd ig sem 
kapo tt sokat, m e rt azokat rendesen va lam e ly 
rokon  vagy jó b a rá t vette meg olcsón. H a 
m ás vette is meg, a kko r is e lkó tyavetyé lték  
s igy a be fo ly t pénzt a költségek em észtet­
ték fö l.

H a  az adósnak 5 szekrénye, vagy drága 
velencei tü kre  van, a szekrények közü l 3 -a t 
b izo n yá ra  le fog la lnak. A velencei tü k rö t is 
fe lír ja  a végreha jtó , m e rt az a háztartáshoz 
nem  épen szükséges bú to r.

Az edd igi tö rvé n y  sze rin t végreha jtás 
a lá  nem  esett:

.,Végrehajtást szenvedő állal tulajdonul 
bírt, s általa házilag müveit, vagy művelteiét! 
szántóföldek bevetéséhez szükséges vetőmag öt 
hektolitert meg nem haladó mennyiségben.”

Az u j tö rvé n y  sze rin t e he lye tt a végre­
ha jtás a ló l m entes a

„mezei gazdálkodással foglalkozók részére 
az általuk müveit vagy művelteiéit (tehát nem- ! 
csak a tulajdonul, hanem a bérben birt) de j 
legfeljebb tizenkét kataszteri holdnyi szántóföld 
műveléséhez szükséges vetőmag, igavonó jószág, 
lél évre szükséges takarmány, szalma és alom. 
továbbá gazdasági eszköz és trágya."

Ez a rendelkezés a h ite lezőkre  m á r 
sú lyosabb. T u d ju k  ugyanis, hogy a fö ld m ű ­
vesre, kü lön ösen  a h itb izo m á n yo kka l agyon- 
s ú jto tt D u n á n tú lo n , nagyon r itk a  esetben 
ju t  12 ho ld  gazdaság.

Ekkép tehát a lig  lesz fö ld m ű ve s em ber, 
ak ine k ingóságából beh a jth a tn á k  a követelést.

O tt van azonban az in g a tla n : a ház, 
a szántó, a szőlő. E rre bekeb lezte the tik  a 
zálog jogot, és ennek a la p já n  e lárverezhetik  
az inga tlan okat.

H a  tehát a jövőb en  va lak inek  szem élye, i 
szorga lm a nem  n y ú jt  b iz tos ítéko t a h ite le ­
zőnek, a k k o r ez bekebelezés u tjá n  b iz to ­
sítsa a követelését.

Az ingóságot azonban le fog la lha tják  
annak vé te lára  fejében.

H a tehát va la k i pl. kéz irostá t, ekét. 
kö n yve l, a ra n y -g vü rü t, ö ltözéke t s lb . vesz, 
ezt le fog la lha tják , ha az árá t m eg nem  lize li. 
Az a ra n y -g yü rü  ára  m ia tt azonban nem  
fo g la lh a tjá k  le a rostá l.

Ha az a ra n y g y ű rű t az adós eladta, s 
n in cs  fölösleges b ú to ra , le fog la lha tó  fizetése 
és in ga tlan a , a k k o r b izo n y  a h ite lező  el­
veszti a pénzét.

A tö rvé ny  log iká ja  azon ban azt m o nd ja , 
hogy h á t m uszá j h ite le zn i a nn ak  a részére, 
ak ine k  sem m ije  s incs?

A tö rvé n y  m inden  esetre gátat vet a 
k ö n n ye lm ű  h ite lezésnek és igy a kö n n ye lm ű  
adósságcsinálásnak is.

Ez u tóvégre is nem  nagy baj.
H isz egyetlen egy országban sem vesz­

nek o lya n  kö n n ye n  h ite lbe, m in t n á lu n k  és 
sehol se fize tn ek o ly  nehezen, m in t itt.

A h ű tle n ü l e lha gyo tt nők, gyerm ekek, 
a tö rvé n yte le n  gyerm ekek a n y ja i ne fé ljenek 
m e rt ö ró lu k  jo b b a n  g on doskod ik  a tö r­
vény, m in t a h ite lezőkrő l.

K öztisz tv ise lőkne k  és más, a tö rvé n y­
ben fe lso ro lt hason ló  em bereknek fizetését 
az edd ig i 1 60 0  kor. h e lye it ezután 2000 
k o ro n á ig  nem  fo g la lh a tjá k  le.

A lakpénzekre  a lakbérköve te lés fe jé ­
ben rá te he ti kezét a végreha jtó.

A k i tisztv ise lőnek é p ítte ti, vagy neki 
háza t ad el, az köttesse le vele a lakpé n­
zét köz jeg yző i o k ira tb a n , a k k o r lakpénzét 
le fog la lhatja .

A nyu g d íja so k  n y u g d ija  edd ig  1000 
ko ro n á ig  v o lt m entes. Ezu tán az 1 20 0  ko­
ronás nyu g d íja so k  is nyu g o d ta n  a lud ha tnak, 
ha • ugyan n in cs  n e k ik  m ás le fogla lható 
vagyonuk.

M agán tisztv ise lők és h o z z á ju k  hasonló 
em berek fizetését edd ig  1000 k o ro n á ig  nem 
v o lt  szabad, ezután 2 0 0 0  k o ro n á ig  nem 
lesz szabad le fo g la ln i.

A n a p id ij edd ig  3 ko ro n á ig , ezután 5 
k o ro n á ig  lesz m entes.

A k in e k  12 ho ld n á l több  b ir to k a  van 
is, a nn ak  az igavonó jó szá g já t m árc ius  l ó ­
é tó l n ove m be r 15-éig el nem  árverezhetik .

A tö rvé n y  m ég több  h u m á n u s  in téz­
kedést ta rta lm az. P l . :

A közzéte tt árverés i h ird e tm é n yb e n  a 
végreha jtást szenvedett nevé t nem  szabad 
m egem líten i, ha  ingóságait á rve re z ik . In ga t­
lan árverésénél a h ird e tm é n y  nem  k ím é li a 
tu la jd o n o s t.

H a edd ig több tu la jd o n o sé  v o lt  a 
szán tó fö ld  és ennek becsára az adó a lap ján 
nem  v o lt 4 00  ko rona , a k k o r m in d e n  társ- 
tu la jd o n o s  ju ta lé k á t e lá rverezték, nehogy 
apró  részletek ke le tkezzenek.

Az u j tö rvé n y  ezt a rendelkezést meg­
szünte ti. Ha azon ban  m in d e n  tá rs tu la jd o ­
nos k iv á lt ja , a k k o r árverés a lá  bocsátják 
az egész inga tlan t.

A h ite lezőn ek m ost m ár m i az érdeke 
az u j tö rvé n y  életbelépte u tá n ?

H a va la k i az adós ingóságait, fizetését, 
n yu g d ijá t, n a p id ijá t, e légnek nem  ta lá lja , s 
adósának van b irto ka , a k k o r ké rjen  tőle 
bekeblezésrc a lka lm as ok ira to t, vagy ál li itasson 
kellő  b iz tos ítéko t n y ú jtó  kezeseket.

Az u j tö rvé ny  a réginek ha tá lyá t egy 
é v ig : 1 9 0 9 .augusztus hó 25-é ig  m eghosszab­
b íto tta .

Ez azt je le n ti,  hogy egy évig lefoglal- 
ta lh a to m  az adósom  m inden  búto rá t, a 
1600 2 00 0  ko ro n a  fizetésű tisztv ise lő fize­
tését, a paraszt lovát, ökré t, ekéjé t is.

Ehhez azonban szükséges, hogy a h i­
telező 1908. szeptem ber 25-é ig  je le n tést 
tegyen ann á l a já rásb íróságn á l, a m e lynek 
te rü le té n  az adós lak ik .

A je len tésben 4 — 5 so rra l röv iden  elő 
kell adn i, hogy az ille tő  a tö rvé n y  k ih ir-

Márton szép asszonyára . . .  és hogy a menyecske 
sem idegenkednék a baráttól . . . Már az ntezára 
sem mehet a feleségével anélkül, hogy a háta- 
mögütt csufondárosan össze ne nevelnének az 
emberek. Valamelyik gézengúz, semmirekellő diák 
már pasquillust is faragott, amit vásott kölykök 
szerte kiabálnak. Hogy azt mondja:

Dúló Márton házába 
Ott lakik egy szép páva.
Dúló Márton ha tu d n ád :
Kinek tartod a pávát . . .

0  inag;i bizonyságot nem Ind semmit. Való 
igaz, hogy az a bizonyos fráter megfordul házá­
ban, de megfordul ott a többi is, mivel hogy ö j 
az Ur jámbor és kegyeséletü szolgáit mindenkor 
szívesen látta hajlékában, soha nem gondolván 
arra, hogy ama szent férfiakban bűnös világi in­
dulatok is lakozhatnának. De most, hogy egy­
némely furfangos praktikájuk napvilágra került, ; 
most már sötét gyanú támadt szivében. És azért 
járult alázatosan a vitézlö generális kegyelmes I 
színe elé, hogy tenne törvényt, avagy adna vala­
mely okos tanácsot, hogy mitévő legyen, ha 
csakugyan . . .

Hm, hm . , . teringettét Márton Ham, — 
felelt Szcntpéteri — kemény dió ez, én feltörni 
nem tudom. Mégha valamelyes bizonyosságod I 
volna a dolog felöl . . .  De igy én semmi egyebet j 
nem cselekedhetek, hanem hogy a vezérlő fejede- j 
lem adta jogomból és hatalmamból jogot és lm- 1 
talmat adok teneked, hogy bizonyosságot szerez- |

vén, lm tilosban fogod a németet, a le tetszésed 
és akaratod szerint elbánhatsz ökelmével.

Köszönte a jó szívességet Márton és haza­
felé ballagtálmn kieszelte módját a bizonyság- 
szerzésnek. Haza érkezvén, érzékeny búcsút vön 
feleségétől. A generális parancsából, monda, most 
már mindjárt n táborra kell utaznia, hogy ott 
egynémely kegyes mandátumokat személyében 
vegyen át a vezérlő fejedelemtől. Csak holnap jön 
vissza, ugylchct csak holnapután.

A műhelyben is rendben hagyta a legénye­
ket, hogy dolgozzanak szorgalmatosán és le ne 
pihenjenek mindaddig, mig a legnagyobbik fcsté- 
kes kádat telistele nem keverik ama bizonyos 
zöld festékkel, amely, ha mit egyszer megfogott, 
többet el nem is ereszti. Mert hogy erre lészen 
szükség a holnapi munkában.

Azután elkoezogott szép csendben ki a 
hegyek felé.

Napszálltakor visszafordult azonban és mire 
leszakadt az öreg este. annak kedvező sötétségé­
ben már ott kuporgott és ott fülelt a lélegzetét 

I is visszafojtva felesége ágyasházának ajtaja elölt. 
,És az ágyasháznak belsejéből — mondja a kró­
nikás — csakhamar hangok ütök vala meg az 
fülének dobját, amely hangok nem valának az 
özvegyes magányosságnak hangjai."

Ekkor méné a műhelybe és elliivá négy 
markos legényét, akik ép akkor készítek vala el a 
festéket. És mivelhogy az ajtó barátságos kopo­
gásra ki nem nyílott, hát kiemelteié szépen a két

sarkából. Csönd vala odabent és a szép asszony 
mélységesen aludt párnái között egyedül magá­
ban . . .  A nagy diófa almáriumból azonban liama- 
rost előkerült a német is. Nyájasan köszönté öt 
Márton ur és mivel igen fáradtnak és hevüknek 
látszott, hát karon fogván, barátságosan meg­
invitálta a feredő házba ; egy kis hideg feredö 
nagyon jót lészen ilyenkor. És vivé az álmélkodó 
németet a műhelybe és legényeivel nyakig már- 
tatá ott ama bizonyos zöld festékbe, amely ha 
mit egyszer megfog, többet el nem ereszti . . .

A fejét is mester uram! — biztatták 
Didót a legényei.

De ehhez már nem volt elég kemény szive 
Márton urnák. Megelégedett azzal, hogy nevének 
két kezdő betűjét odapingálta német nyakára, 
hogy soha el ne felejtse, hanem mindig eszébe 
tartsa, kinek a tilosába járt vala.

Mivelhogy te úgy mcgmocskoltad az én 
becsületemet, hogy sohasem moshatom le; én is 
megfestettelek ugv, hogy semmi mesterség nem 
moshatja le rólad soha is ! — szólt Márton a 
keservesen rimánkodú némethez és igyen vissza- 
vezeté öt megint az asszonyhoz, hogy most már 
nem bánja, csak legyenek egymásé.

És mikor az asszony nagy sikoltozással 
laszitá cl a parázna személyt és mindkettőjüket 
kiverte vala az éjszakába.

— Ez ama zöldesség csudájának magyaza- 
zatja — végzi a krónikás.

Az összes iskolai nyomtatványok kaphatók Balkányi E. papirkereskedésében Muraszombat.
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di'lrsí* e lö lt  le já rt követe lésse l ta rto z ik  és 
hogy m ilye n  c ím e n . P l. gépvéte láráva l.

I l la  a h ite le ző  perét egy év a la tt befe­
jezik s ha e n n y i id ő n  be lü l végreha jtást kér, 
akkor p l. a fö lc lm ives eké jé t, a tisz tv ise lő  
bútorát is  le lo g la ljá k . de egy év u tán  m ár 

I  nem*

I
 Értsük m eg jó l.  A h ite le ző n e k nem  kell 

minden követe lésé t b e je le n te n i. Csak azokat, 
amelyekért le a k a rja  fo g la lta tn i a m a ja va ka t, 
amelyeket az u j tö rv é n y  a jö v ő b e n  a végre­
hajtás a ló l m en tes ít.

I la  te h á t p l. egy ke reskedő nek ta rto z ik  
a földm ives vagy t isz tv ise lő  120 k o ro n á já - 

[ javai, ezt n em  ke ll b e je le n te n i, ha g on do lja , 
hogy adósa, jó ra v a ló  em ber, a k i m egfize ti, 
vagy van n e k i háza, am e lyb ő l k ik e rü l b ő ­
ven a 120 ko ro n a .

Ha azon ban  az adó snak n incse n  a 
világon se m m ije , m in t a b o to ra  és egy k is 
gazdasági eszköze, a k k o r je le n tse  be a k ö ­
vetelését. m e rt később m ár a zo kh o z nem  
nyalhat.

A be je lentéshez n y o m ta tv á n y o k a t ke ll 
csatolni, am e lyeken  a b íróság  é rte s íti az 
adóst, hogy e llene köve te lés t je le n te tte k  be.

Ilyen n y o m ta tv á n y t kap a h ite lező  is, 
mert ezzel ig a z o lja  m a jd  a végreha jtás i 
kérvény m e lle tt a be je lentést.

A n y o m ta tv á n y o k a t a b e je len tőnek  
kell k itö lte n i, m e rt a b író sá g o kh o z ezer és 
ezer be je le n té s t a dn ak be.

A be je lentéseket és az értesítéseket 
legkényelm esebben a nyo m d á kb a n  készen 
kapható ű rla p o ko n  te h e tjü k  meg.

A követe léseket úgy is p o ro ln i ke ll. 
.Nagyobb összeg beje lentésével tanácsos 
ügyvédhez m enn i, m e rt a b e h a jtá s t re n d ­
sze rin t erre b ízzák, ö a be je len tést is elvégzi.

E gyébként nem  ke ll az u j tö rv é n y tő l 
úgy fé ln i, m ert a becsületes adós edd ig  is 
megtizedelt. A k i pedig h u n e fu t vo lt, ezután  
n ém ileg  jo b b a n  k ijá tszh a tja , de e lvégre  ed­
d ig  is k ijá tszo tta  a jó h isze m ű  h ite lező jé t.

Sági János.H Í R E K .
B a t t h y á n y  Z s ig m o n d  g r ó f  v a ­

d á s z a ta .  A m ú lt  vasárnap  ta rto tta  g ró f 
B a tthyány Z s ig m o n d  országgyű lési képvise­
lőnk őszi vadászatá t ko ro n g i és barkóé i 
b irto ká n . Részt ve ttek a vadászaton a fő ú r i 
házigazdán, A d rie n n é  g ró fn ő n  Zsiga és M iksa 
g ró fokon  k ív ü l B o d n á r Endre , d r. C zifrák 
János, G y ő ri K á lm á n , if j.  H o rv á th  Pá l, H o r­
váth László , Ju n k u n e z  S á ndor, K le in ra th  
József, M ost L a jo s , Nem es M ik ló s , Pável 
Ram ingen M anfred  báró , Pósfay P ongrátz, 
dr. V ra ta rits  Iv á n  és az if jú  F ü n fk irc h e n  
gró fok. A ggatékra  k e rü lt 194 d rb  fogoly. 
Délben a fő ú r i gazda fényes vadász regge­
live l vendégelte  m eg a vadászokat. A regge­
linél a g ró fn é  is je le n  vo lt.  A d é lu tá n i va­
dászatot végig nézték F ü n fk irc h e n  R u d o lf  
gró f n e jé ve l és leányáva l.

—  S a á r y  J ó z s e f  k ir .  já rá s b iró  a hét 
elején v issza jö n  szabadságáról, am elyet 
Körm enden apósánál tö ltö tt,  s á tveszi a 
hivatal vezetését.

É r t e k e z le t  a z  a ls ó l e n d v a i  v a ­
s ú t ü g y é b e n .  Tegnap d é le lő tt népes érte­
kezlet v o lt a m u ra s z o m b a t— a lsó lendva i 
vasul ügyében, am elyen a lsó le n d va i k ik ü l­
döttek is részt ve tle k . Az é rte ke z le trő l —  
am elynek tá rg ya  egy v á lla lk o z ó n a k  az eddig 
e lő ttünk  fekvő a já n la tn á l jó v a l kedvezőbb 
a ján la ta  vo lt —  té rszü ke m ia tt jö v ő  szá­
ja in k b a n  fo g u n k  k im e r ítő  tu d ó s ítá s t h ozn i.

Uj orvos. B r a n d i é n  Szilvius dr. volt' 
katonaorvos, jelenleg a szombathelyi m. kir. bába 
képző intézel assistense, Szakonyi Edith urhölgygye! 
történt egybekelésé után Muraszombatban fog 
letelepedni és orvosi gyakorlatot folytat.

— Borovnyák József betegsége. A vashideg- 
kuliak ősz plébánosa, ki nemrég ünnepelte plébá­
nos i működésének 5 0  éves fordulóját, súlyosan j 
megbetegedett, de hála Istennek a kitűnő 'lelki- , 
pásztor egészsége már oly mérvben helyre állott, 
hogy állapota semmi aggodalomra nem ad okot.

A muraszombati templom freskóit a lestö 
iskola Kűri János nevű kitűnő képzettségű növen­
déke másolja. Aquarcll másolatokat készít, a két­
ségtelenül érdekes képekről. A munkálatokat 
Groli István a festészeti akadémia tanára felül­
vizsgálta.

Költöző plébános. Mély sajnálattal regisz­
tráljuk a hirt, hogy Koczián István péterhegyi 
plébános, miután az istvánfalusi plébániára nyert 
bemutató levelet, eltávozik járásunkból. Őszintén 
fájlaljuk a derék pap távozását, ki járás szerit; i 
nagy népszerűségnek örvendett.

Tűz Muraszombaton. Szerdán este tüzi- 
riadó hangja zavarta meg Muraszombat csendjét.
A községháza mellett levő és Barbarils János 
tulajdonát képező ház udvarán kigyulladt egy ka- j 
zal szalma. A gyorsan elösietö tűzoltóság azonban 
elfojtotta a veszedelmet és minden bajnak elejét 
vette.

Megégett gyermek. A szülői gondatlan­
ságnak ismét áldozata van. Egy ö éves kis leány , 
szenvedett borzalmas lüzhalált, mert kellő felügye­
let hiányában a mezőn rakott tűznél ruhája lán­
got fogott. Varga Ádám alsójánosfai lakos sarjai 
kaszált a réten. Felesége kihozta utána az ebédet. 
Az asszonnyal jött a kis ö éves Mária nevű leánya | 
Czug Ferencz molnár hasonkoru három gyerme­
kének a társaságában. Az ebéd melegítéséhez tű- | 
zet raktak, Varga elkeltvén ebédjét munkájához ! 
látott, inig az asszony visszament a faluba. A 
gyermekek pedig ott maradtak az égő tűznél és 
játszadozni kezdtek. Egyszerre csak rémes sikoltás 1 
reszkettél te meg a levegőt s a távolabb dolgozó 
munkások rémülve látlak egy égő fáklyát szalad­
gálni a virágos réten. A kis Mária ruhája tüzet . 
fogott, s a gyermek pár perez alatt teljesen össze- ! 
égett. Apja behozta dr. Skrilecz Mihály orvoshoz 
Muraszombatba, aki bekötözte a kis ártatlan terem­
tés rettenetes sebeit. Haza menet azután meghalt 
a gyermek apja kezei közölt. A hatóság erélyes 
vizsgálatot indított, hogy mennyiben terheli a szü­
lőket gondatlanság. Az orvos rendőri bonc/.olásnál 
melyet dr. Skrilecz Mihály és Mintsek Gáspár 
orvosok végezték — dr. Szász Ferencz vizsgáló- 
biró volt jelen.

— A visszaperelt szerelem. Derék szál Hu­
tai ember állított be a minap a muraszombati 
járásbírósághoz. Panaszt akart tenni, s nem kívánt 
kevesebbet a bíróságtól, minthogy rendeljék vissza 
melléje az ö szerelmes mátkáját, Barát azt a 
kökény szemű ringó járású, karcsú derekú, de , 
hamis zúzája leányzót, ki immár fél éve hitegette 
csalogatta és most a faképnél hagyta. A bíróság 
ifjú jegyzője — akinek most ugyancsak a szere­
lemmel vau dolga, lévén ö boldog vőlegény — 
megvakarta a fejét, és kijelentette a panaszt tevő 
félnek, hogy ilyen bajra nincsen írás, nincsen 
törvény. A szerelmes legénynek sehogysem ment
a fejébe, hogy ö ne követelhesse vissza mátkáját, 
akit annak rendje módja szerint eljegyzett magá­
nak. Szomorúan hallgatta a lesújtó feleletet s 
rövid gondolkodás után előadta, hogy ha már a 
bíróság a leányt nem rendeli vissza, legalább a 
költsége legyen meg.

— Miféle költsége ? — kérdi a jegyző.
— Hát kérem a mátkaság idejében sokszor j 

jártunk mulatozni erre — arra, s a korcsmában 
mindig én fizettem a leányért, mivel pedig a Bá- | 
rának igen jó étvágya volt, s a bort sem vetette 
meg, hát egy fél év alatt legalább is 100 koronára 
rúgott a sok étel ital ára. Legalább arra tessék 
kötelezni a Bárál, hogy ezt a pénzt vissza fizesse.

A bírósági jegyző ekkor tréfára vette a dől- I 
got és azt kérdezte a legénytől, hogy a kamato- | 
kát is kívánja, vagy csak a tőkét.

— A kamatokat nem kívánom — mondja a 
legény — a hozzám való eddigi szerelem fejében.

A bíróság azonban ezt a kérelmet sem 
találta tcljesiIhetönek, s a panaszt nem vette fel.
A legény elbusultun hagyta el az igazság házát és i 
az utczára érve keservesen dalolta ; Minek is van 
szerelem a vidéken . . .

Senki sem utazik ezentúl Svájczba. mi­
előtt meg nem szerezné magáuuk Lenkei Zsigmond 
kollégánk szerkesztésében a jövő év elején Buda­
pesten megjelenő „Svájczi Kalauzt". Ez a könyv 
nélkülözhetetlen lesz mindazoknak, akik a termé­
szet csodálatos bőkezűségével megáldott országba 
utaznak. Magyarországból évente 15—20.000 em­
ber keresi fel Svájczot, aki részben gyógyulást, 
részben üdülést keres. E tüneményes szépségű 
tájakat a közönség eddig csak a német és más 
idegen nyelvű Bacdeckerekböl ismerte meg, pedig 
hány ezren vannak, akik a német nyelvet csak 
törve, vagy egyáltalán nem beszélik, s ennek da­
czára felkeresik Európa legszebb országát. Sváj­
czot. E hiányon fog segíteni a „Svájczi Kalauz", 
mely a szerző saját tapasztalatai nyomán készül 
s minden tekintetben méltó lesz német vagy fran- 
cziu kollégáihoz. Az ország minden nevezetessé- 
gét gyönyörű képekben, megfelelő szöveggel és 
térképekkel kísérve közli a „Svájczi Kalauz". A 
rendkívüli gonddal és pontossággal készülő veze­
tőből még mielőtt valaki útra kél, már is megis- 
merkedhetik a svájczi viszonyokkal s tájékozva 
lesz az útra vonatkozó összes tudnivalókról, a 
természeti szépségekről, az ország városairól, a 
fürdő- és üdülőhelyekről, a kereskedelem és ip- 
parrol, a szállodai és vendéglői viszonyokról stb. 
A kalauz belbecsénél lógva minden szalon dísze 
tesz. Megrendelhető már most a szerzőnél, Buda­
pest. VIII. Sándor-tér 4. Ára 2 korona.

A  D iv a t.
— A Divat Újság-bőt. —

Még főrdöztiek, nyaralnak és utazgatnak di- 
valhölgycink; de azok, a kik megteremtői, ha 
zárt ajtók mögött is — már javában fáradoznak 
az uj alkotásokon, melyeknek az ősszel kell fel­
tűnést kelteniük. Szerencse, hogy ezek az ajtók 
nincsenek mindenki előtt egyformán elzárva, s 
hogy mégis van néhány kiválasztott, a ki a „szen­
tély" küszöbét átlépheti.

Az első fontosabb újítás az idényre, hogy 
az utcai ruha rövid kabátja helyett hosszú köpenyt 
fognak viselni. Ha talán nem csinosabb is a 
liossu köpeny, de feltétlenül célszerűbb. Egyebek­
ben vannak nagyon csinos szabású köpenyek és 
mivel a legtöbbje szorosan testhez álló, a magas 
termetre nagyon illik. Van egy különösen szép 
formája, a mely egészen féríikabát szabású. A 
sétaköpenyeket túlnyomó részben nagyon lágy, 
puha szövetből készítik. Legkedveltebb erre a 
célra a diagonál és seviószövet (az utóbbi széles 
mintázatban :) a soviú, posztó és kamgárn és láto­
gatásra a bársony s a ripsz. Divatos szin a szürke, 
a világos ezüst, vagy egérszürkétől a legsötétebb 
füstszürkéig; továbbá a rozsdaszin, a sziivakek, 
barna, élénkzöld, epervörös és tengerészkék.

Téli öltözékekhez legkeresettebb lesz a sev- 
ron és diagonálszövet, mely nagyon hasonlít a 
néhány év előtt divatos homespunhoz.

Egyik-másik újabb kabátosöltözéknél láthat­
juk még a nyárutó frakk és diréktoár formáját. 
De igazán csinos is ez a testhez álló, hátul rövi- 
debb-hosszabb lebbenyben végződő kabát. Egy 
másik minta a hosszú, harangformáju frakklebbenyt 
mutatja, mely elölről élesen kivágott. Az eleje a 
keskeny férfihaj tókával és lehajtott gallérral, rö­
vid ainpirmellényrc nyílik, melyet brokátselycmLöl 
szabtak.

Ujja hosszú, szűk sonkaujj, mely többnyire 
ránc nélkül van a rövid vállba illesztve. A szok­
nyán kevés változást észlelhetünk; még egyre a 
rakott alj járja azzal a különbséggel, liogv a csipö 
fölött lefoglaló betétje van. De csak az oldali rán­
cokat fogja le és elöl, meg hátul egészen eltűnik. 
A tunikásszoknya, melyről eleinte azt hitték, hogy 
csak látogatóruhának van szánva, most divatos 
kabáthoz és blúzhoz a rakott- és harangalj. A mi 
az összi és téli kalapokat illeti, a Divat Újság 
mai száma elég uj kalapmintát mutat. Kedvelt 
most is a Rembrandt-, Gharlotte- és tokkforma : 
oly csinos mind a három forma, hogy nem csoda, 
ha hölgyeink nem akarnak hamarosan meg­
válni tőle.

Divat Újság minden hónapban kétszer 
jelenik meg. Elöíizetési ára nagyon olcsó: • ne­
gyedévre postán való szétküldéssel, kél korona 
20 fillér. Előfizetni legcélszerűbben u kiadóhiva­
talba intézett postautalványon lehet. A Divat 
Újság kiadóhivatala Budapesten, VIII., Rükk 
Szilárd-utca 4. sz. házában van.

ISKOLAKÖNYVEK a helybeli és környékbeli iskolák számára Balkányi E. Muraszombat kapható.
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3384/tkv. 1908.
H i r d e t m é n y .

Felsőszentbenedek (Káncsócz) község lolek- 
könyveij a birtok szabályozás következtében át- 
alakittatik és ezzel egyidejűleg azokra az ingatla­
nokra nézve, a melyekre az 1880. XXXIX. t, ez., 
az 1889. XXXVIII. és az 1891. XVI. t. csikkek a 
tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését ren­
delik. az 1892. évi XXIX. t. cz-ben szabályozott 
elhelvesbitésévcl kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ezt a kir. telekkönyvi hatóság azzal a fel - 
hívással teszi közzé, hogy:

1. mindazok, kik az 1886. XXIX. t. ez. lő. 
és 17. §§-ai alapján, ide értve e ^{j-oknak az 
1889. XXXV1U. I. ez. 5. és 6. $§-aiban és az 
1891. évi XVI. t. ez. ló. S-a a) pontjában foglalt 
kiegészítéseit is, valamint az 1889. XX.W III, t.-c. 
7. §-a és az 1891. XVI. I. ez, lő. $. b) pontja 
alapján eszközölt bejegyzések vagy az 1886. 
XXIX. t.-czikk 22. 4}-a alapján történt törlé­
sek érvénytelenségét kimutatják, e végből törlési 
keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1909. évi j 
márczins hó 3-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő eltelte után indított 
törlési kereset, annak a harmadik személynek, a 
ki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrá­
nyára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, akik az 1886. XXIX. t,-cz. 
16 és 18 §§-ainak eseteiben ide értve az utóbbi 
§-nak az 1889. XXXVIII. t. ez. ő és 6 faiban 
ibglalt kiegészítéseit is, a tényleges birtokos tulaj­
donjogának bejegyzése ellenében, ellentmondással 
élni kívánnak, írásbeli ellenmondásaikat hat hónap 
alatt vagyis 1909 évi márczius hó 3-ik napjáig 
bezárólag a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, 
mert ezen meg nem hosszabitható záros határidő 
letelte után ellentmondásuk, többé figyelembe 
vétetni nem fog.

3. hogy mindazok, akik a telekkönyvi átala­
kítása tárgyában telt intézkedések állal, nem kü­
lönben azok akik az 1. és 2. pontban körül irt 
eseteken kívül az 1892. XXIX. t. ez. szerinti eljá­
rás és az ennek folyamán történt bejegyzések által 
előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irány­
ban sértve vélik ide értve azokat is, a kik a tulaj­
donjog arányának az 1889. évi XXXVIII, t. ez. 
16. §-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek 
találják: e tekintetbeni felszóllalásukat tartalmazó 
kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz, hat hónap 
alatt, vagyis 1909. évi márczius hó 3-ik napjáig 
bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem bosszab- 
bitottt záros határ idő elmúlta után az átalakítás­
kor közbejött téves bevezetésből származó bármi 
nemű igényeiket jóhiszemű harmadik személyek 
irányában többé nem érvényesíthetik.

Az említett bejegyzéseket pedig csak a tör­
vény rendes utján és csak az idő közben nyilván 
könyvi jogokat szerzett harmadik személyek jogai­
nak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, akik 
a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat adtak 
át, hogy amennyiben azokhoz egyszersmind egy­
szerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pót­
lólag benyújtanak az eredetieket a tkkvi hatóság­
nál átvehetik.

Miről értesittetnek.
1. A kir. járásbíróság vezetőjének.
2. A járási szolgabirói hivatalnak
3. A Muraszombat és Vidéke" kiadóhivata­

lának.
4. A kir. járásbíróság hirdetési táblájára 

kifügesztés végett.
ö. A kir. telckkvi hatóság hirdetési táblájára 

kifüggesztés végett. Helyben.
6. A község birájának 120 példányba, ki- 

fiiggesztés és az érdekekéit feleknek leendő kéz­
besítés végett.

A község elöljáróságának:
7. Felsőszentbenedek.
8. Rálkalak.
9. Alsószenlbenedck.
10. Urdomb.
11. llriszék.
12. Tótkeresztur.

A körjegyzőségnek:
12. Mártonhely. 13. L'rdomb.
14. Tótkeresztur. lő. Pártosfalva.
16. A budapesti közlöny kiadóhivatalának.

Budapest, j
Muraszombat. 1908. augusztus 21. A kir. 

járásbíróság, mint telckkvi hatóságnál.
Aczél, kir járásimé.

H ázeladás.
M u ra s z o m b a t fő te ré n , D o b ra i-  

fé le  v e n d é g lő  á te lle n é b e n  levő  F u jsz - 
fé le  ház, m e ly  á ll h á ro m  ü z le th e ly i­
sé g b ő l, ho zzá  va ló  la ks z o b á k , ra k tá ­
ra k  és p in c z e  h e ly isé g e kb ő l, e m e le ti 
és u d v a ri la k á s o k b ó l s z a b a d k é z b ő l 
e ladó .

B ő ve b b  fe lv ilá g o s ítá s  k a p h a tó  
B ácz Já n o sn é  tu la jd o n o s n ő n é l M u ­
ra s z o m b a tb a n .

! Nélkülözhetetlen útmutató !
Körjegyzői, ügyvédi, járásbirósági 
és magán hivataloknak, községi 
bíráknak, vendéglősök és magáno­
soknak nélkülözhetetlen útmutató

Muraszombatjárás községeinek
------- - n év jegyzék e  —

Feltüntetve: a községek uj el­
nevezése ARC rendben, távolság 
Muraszombattól oda és oda és 
vissza kilométerekben, a község 
melyik körjegyzőséghez tartozik 
és annak utolsó postája, lakosai­
nak száma. A bírósági kiküldőit 
és végrehajtó napi dija és uta­
zási illetménye kilométerenkint.

K a p h a tó : B a l k á n y i  E r n ő  k ö n y v - és 

=  pap irkercskedésében M u ra szom b at. =

Falusi iskolások tankönyve.
I r ta :  G y ö r ffy  Ján os.

K a p h a tó : B a lká n y i E rn ő  könyvke reske dé­

sében M u ra szom b at.

Á ra

10 f i l lé r

Ki szép akar lenni SS:",
Ü r a n k a - C r é m e t .

Egy tégely ára 1 korona, nagyobb rózsa sziliben 2 korona. 
Aranka szappan 70 fillér. Aranka mozsdó viz 1 korona. 
Aranka hölgy-por 1 korona, nagy 2 korona.

Kinek őszül a haja
ifjitót l  üveg utasítással 2 korona.

Ki gyönyörű szőke hajat akar
használjon Aranka hajszőkitőt 1 üveg 1 kor, nagy 2 kor. 
K apható : Muraszombatban Bölcs Béla gyógyszertárában

M i n t s e k  G é z a  i.i,
tóriumában

K ecskem ét.
<> korona értékű rendelésnél ingyen csomagolás ős szállilá-.

Hólyag papír
befőzéshez, finom minőségű ju­

tányos áron kapható:
B a lká n y i E rn ő  pap irkereskodésbon M u ra ­

szo m b a t és A lsó lendva.

Nem kell
külföldről 

hozatn i
mikor ilthon is éppen ol­

csón vásárolhatunk:
Kor.

T o ro n y h a ra n g  é b re s z tő  ó ra  5.40 
D u p la  h a ra n g o s  „ „ 5.50
Egy c s e n g ő v e l „ 4.00

2 évi írá sb e li jó tá llá s  m inden  órához

özv. HARTMANN FRIGYES™
órás  M ura szom b at

a g y ó g y s z e r t á r  m e l l e t t .

& ------------------- -z-v-s-------------------- IS)

Tűz ifa  eladás.
Van szerencsém  a n. é. közönség becses tu d o m á sá ra  h ozn i, hogy 

M u ra szom b atb an , K iska n izsán  H o rvá th  Józse f vá ros i re n d ő r le lké n , va la m in ! 

a vasú ti á llo m ás m e lle tt

t ű z i f a  r a k t á r t
rendeztem  be.

Az á rak  szá llítás  n é lkü l a következük :

Bükk- és gyertyán hasábfa méterölenként 36 kor.
Nyírfa „ „ 32 „
Fűrészelt kemény kevert botosfa „ 24 „
A h á zh o z  szá llítá s  M u ra s z o m b a tb a  m é te rö le n k é n t 1 k o r . 5 0  f ill.

M egrende lhető  H o rv á th  Józse f vá ro s i re n d ő rn é l és K e m én y M órn á l 

M ura szom b atb an .

M ara dta m  te ljes tiszte le tte l

Schwarcz Izidor,
lü z ifa  kereskedő.

(SÍ__________ __________________ íg )
N yo m a  lő tt B a lk á n y i E rn ő  g yo rssa jtó já n , M u ra szo m b a tb a n .


